
BRASS MUZZLE GUARDS - DEWEY .22 MUZZLE GUARD

Protects The Muzzle From Damage

Helps maintain accuracy by preventing cleaning rod damage at the muzzle.
Fully machined, brass guard helps you keep the rod in a straight line to the
bore so it doesn't touch the lands. Not for use with Coated Rods.

Attributes

Name: DEWEY .22 MUZZLE GUARD
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234802022
Mfr. No.: 22MG
Caliber: 22 Caliber (.223-.224)
Make: Universal Rifles
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 608060900126

Item details

Made in USA
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BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE
GUARD Sicherheitshinweise
Einleitung
Danke, dass du dich für die BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Genauigkeit zu erhalten, indem es Schäden am Putzstock am
Mündungsbereich deines Feuerarms verhindert. Um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten, lies
bitte diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle immer sicher, dass der Feuerarm entladen ist, bevor du die Mündungsabdeckung anbringst oder
verwendest.
Halte die Mündungsabdeckung außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe die Mündungsabdeckung vor jeder Benutzung auf Beschädigungen. Verwende sie nicht, wenn
sie beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich FeuerwaffenZubehör und Nutzung.
Verwende die Mündungsabdeckung nicht mit beschichteten Putzstöcken, da dies Schäden verursachen
oder die Sicherheit gefährden kann.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Stelle sicher, dass die Mündungsabdeckung richtig auf den Mündungsbereich deines Feuerarms passt, um
Fehlanpassungen zu vermeiden, die zu Unfällen führen könnten.
Überschreite nicht den empfohlenen Durchmesser des Putzstocks bei der Verwendung der
Mündungsabdeckung.
Vermeide übermäßige Gewalt beim Einführen oder Entfernen des Putzstocks, um Schäden an der
Mündungsabdeckung oder dem Feuerarm zu verhindern.
Bewahre die Mündungsabdeckung an einem kühlen, trockenen Ort auf, wenn sie nicht in Gebrauch ist,
um Korrosion oder Schäden zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass dein Feuerarm vollständig entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle deinen Putzstock und die Mündungsabdeckung.

Installation:2.

Schiebe die BRASS MUZZLE GUARD auf den Mündungsbereich deines Feuerarms.
Stelle sicher, dass die Abdeckung sicher sitzt und gerade mit dem Lauf ausgerichtet ist.

Benutzung:3.

Führe den Putzstock in die Mündungsabdeckung ein und achte darauf, dass er gerade bleibt und
nicht mit den Feldern des Laufs in Berührung kommt.
Führe deinen Reinigungsprozess wie gewohnt durch und überwache den Putzstock auf Anzeichen
von Fehlanpassungen.

Entfernung:4.



Nachdem die Reinigung abgeschlossen ist, entferne den Putzstock vorsichtig aus der
Mündungsabdeckung.
Ziehe die Mündungsabdeckung sanft vom Mündungsbereich des Feuerarms ab.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die BRASS MUZZLE GUARD gemäß den lokalen Vorschriften für die Metallrecycling.
Entsorge das Produkt nicht im allgemeinen Abfall, um die Umweltauswirkungen zu minimieren.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Unterstützung bezüglich der BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22
MUZZLE GUARD, siehe bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt
werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitshinweise befolgst, kannst du einen sicheren und effektiven Reinigungsprozess für
deinen Feuerarm gewährleisten, während du die BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD
verwendest. Priorisiere immer die Sicherheit und die Einhaltung der lokalen Vorschriften beim Umgang mit
Feuerwaffen und Zubehör. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Richtlinien.



BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE
GUARD Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. This product is designed to
help maintain accuracy by preventing cleaning rod damage at the muzzle of your firearm. To ensure safe and
effective use, please read and follow these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before attaching or using the muzzle guard.
Keep the muzzle guard out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the muzzle guard for any damage before each use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and usage.
Do not use the muzzle guard with coated cleaning rods, as this may cause damage or compromise safety.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the muzzle guard is properly fitted to the muzzle of your firearm to prevent any misalignment
that could lead to accidents.
Do not exceed the recommended cleaning rod diameter while using the muzzle guard.
Avoid using excessive force when inserting or removing the cleaning rod to prevent damage to the
muzzle guard or firearm.
Store the muzzle guard in a cool, dry place when not in use to prevent corrosion or damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your firearm is completely unloaded and pointed in a safe direction.
Gather your cleaning rod and the muzzle guard.

Installation:2.

Slide the BRASS MUZZLE GUARD onto the muzzle of your firearm.
Ensure that the guard is seated securely and is aligned straight with the bore.

Usage:3.

Insert the cleaning rod into the muzzle guard, ensuring it remains straight and does not touch the
lands of the bore.
Perform your cleaning procedure as normal, monitoring the cleaning rod for any signs of
misalignment.

Removal:4.

Once cleaning is complete, carefully remove the cleaning rod from the muzzle guard.
Gently slide the muzzle guard off the muzzle of the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the BRASS MUZZLE GUARD in accordance with local regulations for metal recycling.



Do not dispose of the product in general waste to minimize environmental impact.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support regarding the BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD,
please refer to the manufacturer's contact details provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning process for your firearm
while using the BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. Always prioritize safety and compliance
with local regulations when handling firearms and accessories. Thank you for your attention to these important
guidelines.



Instrucciones de Seguridad para el GUARDIA DE
BOCA DE LATÓN DEWEY .22
Introducción
Gracias por elegir el GUARDIA DE BOCA DE LATÓN DEWEY .22. Este producto está diseñado para ayudar a
mantener la precisión al prevenir daños en la varilla de limpieza en la boca del cañón de tu arma de fuego. Para
asegurar un uso seguro y efectivo, por favor, lee y sigue estas instrucciones de seguridad cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de adjuntar o usar el guardia de boca.
Mantén el guardia de boca fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el guardia de boca en busca de cualquier daño antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales respecto a los accesorios y el uso de armas de fuego.
No uses el guardia de boca con varillas de limpieza recubiertas, ya que esto puede causar daños o
comprometer la seguridad.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que el guardia de boca esté correctamente ajustado a la boca de tu arma de fuego para
prevenir cualquier desalineación que pueda llevar a accidentes.
No excedas el diámetro recomendado de la varilla de limpieza mientras uses el guardia de boca.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar la varilla de limpieza para prevenir daños al guardia de
boca o al arma de fuego.
Almacena el guardia de boca en un lugar fresco y seco cuando no lo estés usando para prevenir corrosión
o daños.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu arma de fuego esté completamente descargada y apuntando en una dirección
segura.
Reúne tu varilla de limpieza y el guardia de boca.

Instalación:2.

Desliza el GUARDIA DE BOCA DE LATÓN sobre la boca de tu arma de fuego.
Asegúrate de que el guardia esté asentado de manera segura y alineado recto con el ánima.

Uso:3.

Inserta la varilla de limpieza en el guardia de boca, asegurándote de que se mantenga recta y no
toque las tierras del ánima.
Realiza tu procedimiento de limpieza como de costumbre, monitoreando la varilla de limpieza en
busca de cualquier signo de desalineación.

Retiro:4.

Una vez que la limpieza esté completa, retira cuidadosamente la varilla de limpieza del guardia de
boca.
Desliza suavemente el guardia de boca fuera de la boca del arma de fuego.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el GUARDIA DE BOCA DE LATÓN de acuerdo con las regulaciones locales para el reciclaje de
metales.
No deseches el producto en la basura general para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o soporte adicional respecto al GUARDIA DE BOCA DE LATÓN DEWEY .22, por favor,
consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados con el empaque del producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar un proceso de limpieza seguro y efectivo para tu
arma de fuego mientras usas el GUARDIA DE BOCA DE LATÓN DEWEY .22. Siempre prioriza la seguridad y el
cumplimiento de las regulaciones locales al manejar armas de fuego y accesorios. Gracias por tu atención a
estas importantes directrices.



Instructions de sécurité pour le BRASS MUZZLE
GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD
Introduction
Merci d'avoir choisi le BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. Ce produit est conçu pour aider à
maintenir la précision en empêchant les dommages au nettoyage de la tige au niveau du muzzle de ton arme à
feu. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, lis attentivement ces instructions de sécurité.

Directives de sécurité générales
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou d'utiliser le garde de bouche.
Garde le garde de bouche hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte le garde de bouche pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne pas utiliser s'il est
endommagé.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires et l'utilisation des armes à feu.
Ne pas utiliser le garde de bouche avec des tiges de nettoyage revêtues, car cela peut causer des
dommages ou compromettre la sécurité.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Assuretoi que le garde de bouche est correctement ajusté au muzzle de ton arme à feu pour éviter tout
désalignement pouvant entraîner des accidents.
Ne dépasse pas le diamètre de tige de nettoyage recommandé lors de l'utilisation du garde de bouche.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait de la tige de nettoyage pour éviter
d'endommager le garde de bouche ou l'arme à feu.
Range le garde de bouche dans un endroit frais et sec lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter la corrosion ou
les dommages.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton arme à feu est complètement déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble ta tige de nettoyage et le garde de bouche.

Installation :2.

Fais glisser le BRASS MUZZLE GUARD sur le muzzle de ton arme à feu.
Assuretoi que le garde est bien en place et aligné droit avec le canon.

Utilisation :3.

Insère la tige de nettoyage dans le garde de bouche, en veillant à ce qu'elle reste droite et ne
touche pas les terres du canon.
Effectue ta procédure de nettoyage normalement, en surveillant la tige de nettoyage pour tout
signe de désalignement.

Retrait :4.

Une fois le nettoyage terminé, retire soigneusement la tige de nettoyage du garde de bouche.
Fais glisser doucement le garde de bouche hors du muzzle de l'arme à feu.



Instructions d'élimination
Élimine le BRASS MUZZLE GUARD conformément aux réglementations locales sur le recyclage des
métaux.
Ne pas jeter le produit dans les déchets généraux pour minimiser l'impact environnemental.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir un processus de nettoyage sûr et efficace pour ton
arme à feu tout en utilisant le BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. Priorise toujours la sécurité
et la conformité avec les réglementations locales lors de la manipulation des armes à feu et des accessoires.
Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Istruzioni di Sicurezza per BRASS MUZZLE
GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD
Introduzione
Grazie per aver scelto il BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. Questo prodotto è progettato per
aiutare a mantenere la precisione prevenendo danni alla canna di pulizia all'uscita del tuo firearm. Per garantire
un uso sicuro ed efficace, ti preghiamo di leggere e seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati sempre che il firearm sia scarico prima di attaccare o utilizzare la protezione per la volata.
Tieni la protezione della volata fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona la protezione della volata per eventuali danni prima di ogni utilizzo. Non utilizzare se
danneggiata.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori e l'uso delle armi da fuoco.
Non utilizzare la protezione della volata con canne rivestite, poiché ciò potrebbe causare danni o
compromettere la sicurezza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la protezione della volata sia montata correttamente sul muso del tuo firearm per
prevenire qualsiasi disallineamento che potrebbe portare ad incidenti.
Non superare il diametro di canna di pulizia raccomandato durante l'uso della protezione della volata.
Evita di usare una forza eccessiva durante l'inserimento o la rimozione della canna di pulizia per
prevenire danni alla protezione della volata o al firearm.
Conserva la protezione della volata in un luogo fresco e asciutto quando non è in uso per prevenire
corrosione o danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il tuo firearm sia completamente scarico e puntato in una direzione sicura.
Raccogli la tua canna di pulizia e la protezione della volata.

Installazione:2.

Fai scorrere il BRASS MUZZLE GUARD sul muso del tuo firearm.
Assicurati che la protezione sia montata saldamente e sia allineata dritta con il foro.

Uso:3.

Inserisci la canna di pulizia nella protezione della volata, assicurandoti che rimanga dritta e non
tocchi le superfici di contatto del foro.
Esegui la tua procedura di pulizia come di consueto, monitorando la canna di pulizia per eventuali
segni di disallineamento.

Rimozione:4.

Una volta completata la pulizia, rimuovi con attenzione la canna di pulizia dalla protezione della
volata.
Fai scorrere delicatamente la protezione della volata dal muso del firearm.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il BRASS MUZZLE GUARD in conformità con le normative locali per il riciclaggio dei metalli.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti generali per ridurre l'impatto ambientale.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o supporto aggiuntivo riguardo al BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE
GUARD, ti preghiamo di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti con l'imballaggio del
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un processo di pulizia sicuro ed efficace per il tuo firearm
mentre utilizzi il BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla
conformità con le normative locali quando maneggi armi da fuoco e accessori. Grazie per la tua attenzione a
queste importanti linee guida.



BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE
GUARD Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. Dette produktet er designet for å
hjelpe med å opprettholde nøyaktigheten ved å forhindre skader på rengjøringsstangen ved munningen av ditt
skytevåpen. For å sikre trygg og effektiv bruk, vennligst les og følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg alltid for at skytevåpenet er uladet før du fester eller bruker munningsbeskytteren.
Hold munningsbeskytteren utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Inspiser munningsbeskytteren for skader før hver bruk. Ikke bruk den hvis den er skadet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående tilbehør til skytevåpen og bruk.
Ikke bruk munningsbeskytteren med belagte rengjøringsstenger, da dette kan forårsake skader eller
kompromittere sikkerheten.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Sørg for at munningsbeskytteren er riktig tilpasset munningen av ditt skytevåpen for å unngå feiljustering
som kan føre til ulykker.
Ikke overskrid den anbefalte diameteren for rengjøringsstenger mens du bruker munningsbeskytteren.
Unngå å bruke overdreven kraft når du setter inn eller fjerner rengjøringsstangen for å forhindre skade på
munningsbeskytteren eller skytevåpenet.
Oppbevar munningsbeskytteren på et kjølig, tørt sted når den ikke er i bruk for å forhindre korrosjon eller
skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at skytevåpenet ditt er helt uladet og pekes i en trygg retning.
Samle rengjøringsstangen og munningsbeskytteren.

Installasjon:2.

Skyv BRASS MUZZLE GUARD på munningen av ditt skytevåpen.
Sørg for at beskyttelsen sitter sikkert og er justert rett mot løpet.

Bruk:3.

Sett rengjøringsstangen inn i munningsbeskytteren, og sørg for at den forblir rett og ikke berører
riflingen i løpet.
Utfør rengjøringsprosedyren som normalt, og overvåk rengjøringsstangen for eventuelle tegn på
feiljustering.

Fjerning:4.

Når rengjøringen er fullført, fjern forsiktig rengjøringsstangen fra munningsbeskytteren.
Skyv forsiktig munningsbeskytteren av munningen av skytevåpenet.



Avfallsinstruksjoner
Kast BRASS MUZZLE GUARD i samsvar med lokale forskrifter for metallresirkulering.
Ikke kast produktet i vanlig avfall for å minimere miljøpåvirkningen.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For sikkerhetsspørsmål eller ytterligere støtte angående BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD,
vennligst se produsentens kontaktinformasjon som er gitt med produktpakken.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsprosess for ditt
skytevåpen mens du bruker BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. Prioriter alltid sikkerhet og
overholdelse av lokale forskrifter når du håndterer skytevåpen og tilbehør. Takk for at du tar hensyn til disse
viktige retningslinjene.



BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE
GUARD Instrukcje Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. Produkt ten został zaprojektowany
w celu utrzymania dokładności poprzez zapobieganie uszkodzeniom pręta czyszczącego przy wylocie broni. Aby
zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamocowaniem lub użyciem osłony wylotu.
Trzymaj osłonę wylotu z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź osłonę wylotu pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów do broni i ich
użytkowania.
Nie używaj osłony wylotu z prętami czyszczącymi pokrytymi, ponieważ może to spowodować uszkodzenia
lub zagrożenie bezpieczeństwa.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że osłona wylotu jest prawidłowo dopasowana do wylotu twojej broni, aby zapobiec
jakimkolwiek nieprawidłowościom, które mogą prowadzić do wypadków.
Nie przekraczaj zalecanej średnicy pręta czyszczącego podczas korzystania z osłony wylotu.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wkładania lub wyjmowania pręta czyszczącego, aby zapobiec
uszkodzeniu osłony wylotu lub broni.
Przechowuj osłonę wylotu w chłodnym, suchym miejscu, gdy nie jest używana, aby zapobiec korozji lub
uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że twoja broń jest całkowicie rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź swój pręt czyszczący i osłonę wylotu.

Instalacja:2.

Nałóż BRASS MUZZLE GUARD na wylot twojej broni.
Upewnij się, że osłona jest dobrze osadzona i jest równo ustawiona z lufą.

Użytkowanie:3.

Włóż pręt czyszczący do osłony wylotu, upewniając się, że pozostaje prosty i nie dotyka
powierzchni lufy.
Wykonaj procedurę czyszczenia jak zwykle, monitorując pręt czyszczący pod kątem jakichkolwiek
oznak nieprawidłowości.

Usunięcie:4.

Po zakończeniu czyszczenia, ostrożnie wyjmij pręt czyszczący z osłony wylotu.
Delikatnie zdejmij osłonę wylotu z wylotu broni.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj BRASS MUZZLE GUARD zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi recyklingu metali.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, aby zminimalizować wpływ na środowisko.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowego wsparcia dotyczącego BRASS MUZZLE
GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta
dostarczonymi z opakowaniem produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczny i skuteczny proces czyszczenia
swojej broni przy użyciu BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i przestrzeganie lokalnych regulacji podczas obsługi broni i akcesoriów. Dziękujemy za uwagę
do tych ważnych wytycznych.



BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE
GUARD Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu
auttamaan tarkkuuden ylläpitämisessä estämällä puhdistusvarren vauriot suuaukolta. Varmistaaksesi
turvallisen ja tehokkaan käytön, lue ja noudata näitä turvaohjeita huolellisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen kuin kiinnität tai käytät piipunsuusuojusta.
Pidä piipunsuusuojus lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista piipunsuusuojus vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat asevarusteita ja käyttöä.
Älä käytä piipunsuusuojusta pinnoitettujen puhdistusvarsien kanssa, sillä tämä voi aiheuttaa vaurioita tai
vaarantaa turvallisuuden.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että piipunsuusuojus on kunnolla sovitettu aseen suuaukkoon estääksesi väärää kohdistusta,
joka voisi johtaa onnettomuuksiin.
Älä ylitä suositeltua puhdistusvarren halkaisijaa piipunsuusuojuksen käytön aikana.
Vältä liiallista voimaa puhdistusvarren asettamisessa tai poistamisessa, jotta et vahingoita
piipunsuusuojusta tai asetta.
Säilytä piipunsuusuojus viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä, estääksesi korroosiota tai
vaurioita.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että aseesi on täysin tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Kerää puhdistusvarsi ja piipunsuusuojus.

Asennus:2.

Liukuta BRASS MUZZLE GUARD aseen suuaukkoon.
Varmista, että suoja on kunnolla paikallaan ja kohdistettu suoraan piipun kanssa.

Käyttö:3.

Aseta puhdistusvarsi piipunsuusuojuksen läpi varmistaen, että se pysyy suorana eikä kosketa
piipun rautaa.
Suorita puhdistusmenettely normaalisti, tarkkaillen puhdistusvarren kohdistusta.

Poisto:4.

Kun puhdistus on valmis, poista puhdistusvarsi varovasti piipunsuusuojuksen läpi.
Liukuta piipunsuusuojus varovasti pois aseen suuaukosta.



Hävittämisohjeet
Hävitä BRASS MUZZLE GUARD paikallisten metallikierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta yleiseen jätteen, jotta ympäristövaikutukset minimoidaan.

Yhteystiedot Lisätukea Varten
Turvallisuusasioissa tai lisätuen saamiseksi BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD tuotteesta,
viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksen mukana.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistusprosessin aseellesi
käyttäessäsi BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD tuotetta. Aina priorisoida turvallisuus ja
noudattaa paikallisia sääntöjä käsitellessäsi aseita ja varusteita. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
ohjeisiin.



BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE
GUARD Säkerhetsanvisningar
Introduktion
Tack för att du valt BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. Denna produkt är utformad för att
hjälpa till att bibehålla noggrannhet genom att förhindra skador på rengöringsstången vid mynningen av ditt
vapen. För att säkerställa säker och effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsanvisningar
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se alltid till att vapnet är oladdat innan du fäster eller använder mynning skyddet.
Håll mynning skyddet utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera mynning skyddet för eventuella skador före varje användning. Använd inte om det är skadat.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående vapentillbehör och användning.
Använd inte mynning skyddet med belagda rengöringsstänger, eftersom detta kan orsaka skador eller
äventyra säkerheten.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att mynning skyddet är korrekt monterat på mynningen av ditt vapen för att förhindra feljustering
som kan leda till olyckor.
Överskrid inte den rekommenderade diametern för rengöringsstången när du använder mynning skyddet.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort rengöringsstången för att förhindra
skador på mynning skyddet eller vapnet.
Förvara mynning skyddet på en sval och torr plats när det inte används för att förhindra korrosion eller
skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att ditt vapen är helt oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla din rengöringsstång och mynning skyddet.

Installation:2.

Skjut BRASS MUZZLE GUARD på mynningen av ditt vapen.
Se till att skyddet sitter ordentligt och är rakt justerat med borren.

Användning:3.

Sätt in rengöringsstången i mynning skyddet och se till att den förblir rak och inte rör vid landarna
i borren.
Utför din rengöringsprocedur som vanligt och övervaka rengöringsstången för eventuella tecken
på feljustering.

Borttagning:4.

När rengöringen är klar, ta försiktigt bort rengöringsstången från mynning skyddet.
Skjut försiktigt bort mynning skyddet från mynningen av ditt vapen.



Avfallsanvisningar
Kasta BRASS MUZZLE GUARD i enlighet med lokala regler för metallåtervinning.
Kasta inte produkten i vanligt avfall för att minimera miljöpåverkan.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD,
vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som finns i produktens förpackning.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsprocess för ditt
vapen när du använder BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. Prioritera alltid säkerhet och
efterlevnad av lokala regler när du hanterar vapen och tillbehör. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga
riktlinjer.



BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE
GUARD Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. Tento produkt je navržen tak,
aby pomáhal udržovat přesnost tím, že zabraňuje poškození čistící tyče na ústí vašeho střelného zbraně. Aby
bylo zajištěno bezpečné a efektivní použití, pečlivě si přečtěte a dodržujte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy se ujistěte, že je zbraň vybitá, než připojíte nebo použijete ochranu ústí.
Uchovávejte ochranu ústí mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte ochranu ústí na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozená.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství a používání střelných zbraní.
Nepoužívejte ochranu ústí s potaženými čistícími tyčemi, protože to může způsobit poškození nebo
ohrozit bezpečnost.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je ochrana ústí správně nasazena na ústí vaší zbraně, aby se předešlo jakémukoli
nesprávnému zarovnání, které by mohlo vést k nehodám.
Nepřekračujte doporučený průměr čistící tyče při používání ochrany ústí.
Vyhněte se použití nadměrné síly při vkládání nebo odstraňování čistící tyče, abyste předešli poškození
ochrany ústí nebo zbraně.
Uložte ochranu ústí na chladném a suchém místě, když se nepoužívá, aby se předešlo korozi nebo
poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše zbraň zcela vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Připravte si čistící tyč a ochranu ústí.

Instalace:2.

Nasaďte BRASS MUZZLE GUARD na ústí vaší zbraně.
Ujistěte se, že je ochrana správně usazena a je zarovnána rovně s hlavní.

Použití:3.

Vložte čistící tyč do ochrany ústí a ujistěte se, že zůstává rovná a nedotýká se drážek hlavně.
Proveďte svůj čisticí postup jako obvykle a sledujte čistící tyč na jakékoli známky nesprávného
zarovnání.

Odstranění:4.

Jakmile je čištění dokončeno, opatrně vyjměte čistící tyč z ochrany ústí.
Jemně sejměte ochranu ústí z ústí zbraně.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte BRASS MUZZLE GUARD v souladu s místními předpisy pro recyklaci kovů.
Nepoužívejte běžný odpad k likvidaci produktu, abyste minimalizovali dopad na životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další podporu týkající se BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD se
prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené v obalu produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečný a efektivní čisticí proces pro vaši zbraň při
používání BRASS MUZZLE GUARDS DEWEY .22 MUZZLE GUARD. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržování
místních předpisů při manipulaci se střelnými zbraněmi a příslušenstvím. Děkujeme za vaši pozornost k těmto
důležitým pokynům.
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